
Das vom Mücken-Abwehrstecker erzeugte schwache Geräusch mit 
verstellbarer Intensität hält die weiblichen Mücken fern, die für 
die unangenehmen Stiche verantwortlich sind. Diese Geräusch-
variation, die dem Summton der Männchen nachempfunden ist, 
zeigt bei vielen Mückenarten Wirkung. Sie wurde so entwickelt, 
dass Gewöhnungseffekte bei den Insekten vermieden werden 
und eine langanhaltende Wirkung gewährleistet ist. Der Mücken-
schutz ist vollständig ungiftig und geruchlos, gibt keinerlei 
chemische Substanzen ab und kann von Menschen jeden Alters 
völlig gefahrlos und bei jeder Gelegenheit verwendet werden. 
Ideal für zu Hause, auf der Terrasse, im Garten …

Gebrauch
Stecken Sie Mücken-Abwehrstecker in eine leicht erreichbare 
Netzsteckdose mit 230 Volt. Das Gerät aktiviert unverzüglich die 
Geräuschabgabe auf der niedrigsten Stufe und ein blaues Blink-
licht (die blaue LED bleibt während des Betriebs eingeschaltet). 
Das Gerät ist für drei verschiedene Intensitätsstufen program-
miert. Niedrig (einmaliges Blinken), Mittel (zweimaliges Blinken) 
und Hoch (dreimaliges Blinken). Zum Umschalten auf die nächste 
Stufe drücken Sie einfach die Taste. Nach Erreichen der höchsten 
Stufe kehrt das Gerät bei erneuter Betätigung zur niedrigsten 
Lautstärke zurück. Zum Ausschalten halten Sie die Taste mindes-
tens 2 Sekunden lang gedrückt. Zum Wiedereinschalten halten 
Sie die Taste etwa 2 Sekunden lang gedrückt. Wirkungsbereich 
ca. 60–80 m3.

Achtung
Die Geräuschemission nicht unterbinden. Nicht auf feuchten oder 
nassen Flächen abstellen. Nicht öffnen. Das Gerät ist nicht dazu be-
stimmt, von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränk-
ten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. 
von Personen ohne Erfahrungen und Kenntnisse verwendet zu 
werden, außer diese werden von einer für ihre Sicherheit verant-
wortlichen Person beaufsichtigt oder zur Verwendung des Geräts 
angeleitet. Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzuge-
hen, dass sie nicht mit dem Gerät Mücken-Abwehrstecker spielen.

Elektronischer Mückenschutz. Wirkungsbereich 
ca. 60–80 m3. Das Produkt wurde von zertifizierter 
Stelle auf elektro-magnetische Verträglichkeit und 
elektrische Sicherheit getestet. An der Universität 
geprüfte Wirksamkeit.  
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Mediante l’emissione di un tenue suono ad intensità variabile 
il repellente elettronico contro le zanzare è in grado di tenere 
lontano le zanzare femmina responsabili delle fastidiose punture. 
Questa variazione di suono, che simula il ronzio delle zanzare 
maschio, ha effetto su svariate specie di zanzare, è studiata in 
modo da evitare l’assuefazione delle stesse ed essere effi cace nel 
tempo. Completamente atossico ed inodore, non emette alcuna 
sostanza chimica e può essere utilizzato in assoluta sicurezza da 
persone di qualsiasi età ed in qualsiasi occasione. Ideale in casa, 
in terrazzo, in giardino …

Uso
Inserire il repellente elettronico contro le zanzare in una presa 
di rete a 230 Volt facilmente accessibile. Il dispositivo si attiverà 
immediatamente emettendo un sibilo al volume minimo ed un 
lampeggio di colore blu (durante il funzionamento il LED blu 
rimarrà acceso). Il dispositivo è programmato per emettere il 
suono in tre intensità differenti. Bassa (un lampeggio), Media 
(due lampeggi) e Alta (tre lampeggi). Per passare da una intensità 
all’altra è sufficiente premere il pulsante. Giunti al volume 
massimo premendo un’altra volta si tornerà al volume minimo. 
Per spegnere il dispositivo tenere premuto il tasto per almeno 2 
secondi. Per accendere nuovamente il dispositivo tenere premuto 
il tasto per circa 2 secondi. Volume di copertura di circa 60/80m3.

Avvertenze
Non ostruire l’emissione del suono. Non lasciare su superfici 
umide o bagnate. Non aprire. L’apparecchio non è destinato ad 
essere usato da persone (bambini compresi) le cui capacità fisiche, 
sensoriali o mentali siano ridotte, oppure con mancanza di espe-
rienza o di conoscenza, a meno che esse abbiano potuto benefi-
ciare, attraverso l’intermediazione di una persona responsabile 
della loro sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni riguardanti 
l’uso dell’apparecchio. I bambini devono essere sorvegliati per 
sincerarsi che non giochino con il dispositivo.

Repellente elettronico contro le zanzare. Volume 
di copertura di circa 60/80 metri cubi. Prodotto tes-
tato da Ente certifi cato per compatibilità elettroma-
gnetica e sicurezza elettrica. Effi cacia testata 
in Università.  
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By issuing faint sounds that vary in intensity, the mosquito repel-
ler can keep female mosquitoes at a distance, those responsible 
for the annoying bites. Simulating the buzz of male mosquitoes, 
this variation in sound is effective on many species of mosquitoes. 
Moreover, it is designed to prevent habituation and thus remain 
effective over time. Completely non-toxic and odourless, it does 
not emit any chemicals and can be used in absolute safety by 
people of all ages anywhere, anytime. Ideal at home, on the 
terrace, in the garden …

Use
Plug the mosquito repeller into an easily accessible power outlet 
(230 Volt). The device will start up immediately, issuing a low 
hiss and flashing blue light (when the unit is on, the blue LED will 
remain on). The device is programmed to emit the sound in three 
different intensities. Low (a flash), Medium (two flashes) and High 
(three flashes). To switch from one intensity to another, just press 
the button. Once maximum volume has been reached, pressing 
the button again will return to the low setting. To turn off the 
device, keep the button pressed for at least 2 seconds. To turn the 
device on once more, keep the button pressed for approximately 
2 seconds. Coverage: a volume of approximately 60/80 cubic 
metres.

Warnings
Do not block the sound emissions. Do not leave on surfaces that 
are damp or wet. Do not open. The unit is not designed to be 
used by persons (including children) with diminished physical, 
sensory or mental abilities, or who lack experience or knowledge, 
unless they have received instruction and supervision in use of 
the unit by a person responsible for their safety. Children must 
be supervised to ensure that they do not play with the mosquito 
repeller device.

Electronic mosquito repeller. Coverage: a volume 
of approximately 60/80 cubic metres. Electro-
magnetic compatibility and electrical safety tested 
by a Certified Body. University-tested effectiveness. 

environmentally-friendly | non-toxic  
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Grâce à l’émission d’un son ténu d’intensité variable, le répulsif 
électronique anti-moustiques est en mesure de tenir à distance 
les moustiques femelles responsables des piqûres fastidieuses. 
Cette modulation du son, qui simule le bourdonnement des 
moustiques mâles, a un effet sur différentes espèces de mous-
tiques et est conçue pour éviter leur accoutumance et garantir 
l’efficacité du dispositif dans le temps. Complètement atoxique 
et inodore, il ne libère aucune substance chimique et peut être 
utilisé en toute sécurité par des personnes de tous âges en toutes 
occasions. Idéal à la maison, sur la terrasse, dans le jardin …

Mode d’emploi
Brancher le répulsif électronique anti-moustiques sur une prise 
secteur 230 Volt facilement accessible. Le dispositif s’activera 
immédiatement en émettant un son au volume minimum et un 
clignotement de couleur bleue (durant le fonctionnement, le 
voyant LED restera sous tension). Le dispositif est programmé pour 
émettre le son selon trois intensités différentes. Basse (un cligno-
tement), Moyenne (deux clignotements) et Haute (trois clignote-
ments). Pour passer d’une intensité à l’autre, il suffit d’appuyer 
sur le bouton. Une fois le volume maximum atteint, appuyer à 
nouveau sur le bouton pour revenir au volume minimum. Pour 
éteindre le dispositif, maintenir la touche enfoncée pendant 
au moins 2 secondes. Pour rallumer le dispositif, maintenir la 
touche enfoncée pendant 2 secondes environ. Portée de 60/80 
m3 environ.

Avertissements
Ne pas obstruer l’émission du son. Ne pas déposer le dispositif sur 
une surface humide ou mouillée. Ne pas ouvrir. L’appareil n’est 
pas destiné à être utilisé par des personnes (enfants compris) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites 
ou qui ne disposent pas de l’expérience ni des connaissances 
nécessaires, à moins qu’elles ne restent sous la surveillance d’une 
personne responsable de leur sécurité ou que cette dernière leur 
donne des consignes sur l’utilisation de l’appareil. Les enfants 
doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec le 
dispositive.

Répulsif électronique anti-moustiques. Portée de 
60/80 mètres cubes environ. Produit testé par un 
organisme certifi é sur le plan de la compatibilité 
électromagnétique et de la sécurité électrique. 
Effi cacité testée à l’université. 
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